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Abstract: The history and sources of the manuscript collection of Muhammad ‘Ayyad al-
Tantawi (1810-1861), an Egypt-born professor at the St. Petersburg University, are stud-
ied in this article through ownership statements and other notes found on the pages of the
books. They demonstrate numerous ties that link the manuscripts with the historical,
educational and cultural landscape of the 16th—19th cc. Egypt and contribute to our un-
derstanding of the importance of this collection as a whole entity. It does not just reflect
Tantawi’s personal scholarly interests, but rather provides a wider scope of vision en-
compassing the intellectual background that formed the Sheikh’s personality.
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In 1871 the St. Petersburg University acquired manuscripts that had be-
longed to Muhammad b. Sa‘d b. Sulayman ‘Ayyad al-Tantawi al-Shafi't
(1810-1861), a collection of unique character in Russia, created by a man of
unusual destiny. Born in Nijrid near the town of Tanta in the Nile Delta,
Tantawt received his education at the famous Cairo University of al-Azhar
and began his teaching career there. In 1840 he came to St. Petersburg “with

! Supported by the research grant from the Russian Scientific Foundation, project No. 23-28-
01748 “On-line Manuscript Database as a Research Tool: Electronic Publication and Study of
the Arabic Manuscripts Collection of the St. Petersburg University Professor Sheikh Muham-
mad al-Tantawi (1810-1861) at the Oriental Department of the SPbU Scientific Library”.




the highest permission... for teaching Arabic literature at the Educational
Department of the Ministry of Foreign Affairs”,” and in 1847 started teach-
ing at the University as an extraordinary professor.

The Tantawi collection was formed predominantly in Egypt, most of its
manuscripts the sheikh brought with him to Russia in 1840, adding some
books in 1844 during his only voyage to his homeland after the relocation.
Both their appearance and content reflect the peculiarities of the region’s
book culture in the early 19th c. The overwhelming majority of the collec-
tion consists of books copied in Egypt, in the Syro-Palestinian region and
North Africa. This is indeed the feature that distinguishes the Tantawt col-
lection from those formed on the territory of Russia, which consisted of Is-
lamic manuscripts produced and circulated in the Middle East, Central Asia,
the Caucasus and the region of Volga and Western Siberia. The collection of
the first dean of the Oriental Faculty of the St. Petersburg University, Alex-
ander Kazembek, kept at the University library and acquired in the same
year 1871 is a good example. The repertory of the works collected by
Tantawl is obviously dictated not only by the tastes and interests of the
owner, but reflects the range of texts that were studied and circulated in the
scholarly environment of Egypt in the early 19th c. Many of the authors are
from Egypt and North Africa, and several manuscripts are copied in the
characteristic Maghribi handwriting.

Notes left on the pages of these manuscripts by the Sheikh himself be-
came one of the sources for writing his biography, which was compiled by
LIu. Krachkovskii.> Before the books entered Tantawi’s possession, how-
ever, most of them had changed many owners, some of whom left traces of
their ownership on their pages. In this article, we focus on such earlier notes,
among which we found some left by rather famous people.

Ms. O. 737 — Abi Bakr b. Rustam b. Ahmad al-Shirwan1t
and ‘Azmi-zada Halati (Azmizade Haleti)

This manuscript, Ms. O. 737, was previously described in detail in an arti-
cle on the attribution and dating of its binding®. Its most interesting feature is
that the body of the manuscript, containing the text of a Qasida by the fa-

2 KRACHKOVSKIT 1958: 256.
3 KRACHKOVSKII 1929 (reprinted 1958).
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mous philologist Muhammad b. al-Husayn al-Azdi known as Ibn Durayd
(c. 837-933), was copied 10 Sha ‘ban 945 / 8 February 1539, whereas the
binding is much older and once belonged to a multi-volume manuscript,
most probably of the Qur’an. Two other book-covers from the same set are
now in the possession of the Khalili collection’ and the Berlin State Library
(Wetzstein 11 423).° The first page (Pl 1) of this small manuscript
(18.0x13.5 cm, 17 ff.) bears two interesting inscriptions. The one in the up-
per left corner of the page is the statement of ownership written by the
Ottoman learned bibliophile, calligrapher and statesman Aba Bakr b. Rustam
b. Ahmad al-Shirwani (d. 1135/1722)7: 2esl ¢ aduy 0 SS9 (o) @3S (e dll oren
il — “God is sufficient for me! From the books of Abii Bakr b. Rustam
b. Ahmad al-Shirwani”. A number of manuscripts that once belonged to his
very important and rich collection have been detected in the National Library
of France® and in other places.

A philological remark in the upper central part is accompanied with an in-
scription that attributes it to the hand of ‘Azmi-zada (s3) (<ke by 138), who
can be identified with the Ottoman scholar, statesman and poet who used the
pen-name Halatt (1570-1631). Coincidentally, his life at the early stage of
his career was for a while connected with Egypt, where he occupied the po-
sition of gddi of Cairo and district governor (kaymakam, ga ‘im-magam).
Later, in 1621, after performing judicial duties in Bursa, Edirne, Sam and
Istanbul he returned to Cairo as a judge for some time, but did not stay there
long. His private library reportedly consisted of 4000 volumes of books and
100 collected manuscripts, and it is also known that he often wrote marginal
notes.’

Ms. O. 685 — Muhammad al-Shurunbabili

The manuscript (21.0x15.0 cm, 243 ff.) (PL. 2), written on white laid pa-
per with chain-lines, watermarked with a six-pointed star (which can be seen
on ff. 123-130, 122—-131, 164 and some others), contains a number of colo-
phons, although none of them mention the date of copying. It is a collection

3 James 1992: 30, 31-32

¢ AHLWARt 1894, no. 8347: 331; WEISSWEILER 1962, no. 133, 117, Abb. 17.
7 RICHARD 1999; FU’AD SAYYID 2003: 21-22.

8 RicHARD 1999: 81.

9 ACIL 2019: 432-433.




PL 1.
Muhammad b. al-Husayn al-Azdi, al-Qasida al-Duraydiyya. Egypt or Syria,
10 Sha ‘ban 945 / 8 February 1539. M. Gorky Scientific Library of SPbU,
Call No. Ms. O. 737, f. Ir. Courtesy of the Library.
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Collected manuscript. Egypt, before 1768. M. Gorky Scientific Library of SPbU,
Call No. Ms. O. 685, f. 234v, colophon. Courtesy of the Library.
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Pl 3.
Abu’l-Thana’ Mahmid ibn ‘Abd al-Rahman al-Isfahani,
Matali ‘ al-anzar fi sharh tawali * al-anwar. MENA region, 15th c.
M. Gorky Scientific Library of SPbU, Call No. Ms. O. 688, fol. 1r. Courtesy of the Library.
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of 27 texts, mostly connected with different aspects of Sufism, transcribed
by its owner, compiler and copyist who mentions his name in a number of
colophons as Muhammad b. Badr al-Din al-Shafi‘t b. Shams al-Din
Muhammad al-Shurunbabili, or Sibt al-Shams (i.e. the grandson of Shams
al-Din). Its contents was studied by O.B. Frolova'® who stressed the fact that
the compiler of the book, who happens to be also the author of some texts
included in the collection, had strong interest in mysticism and the philoso-
phy of tasawwuf, as well as an inclination to occult sciences.

Information about the compiler’s background and biography can be found
in the work ‘Adja’ib al-athar fi’l-taradjim wa’l-akhbar by the famous Egyp-
tian historian ‘Abd al-Rahman al-Djabarti (1753—1825). He reports that Sibt
al-Shams was a scholar, imam, writer and poet, the grandson and son of the
authoritative Egyptian theologians Shams al-Shurunbabili and Badr ad-Din al-
Shafi‘1. The family apparently came from a settlement located northeast of
Tanta (modern name Shubra Babil). He studied with prominent sheikhs of his
era, and his works were widely disseminated. He was especially interested in
linguistics and genealogy, and in addition, wrote treatises refuting the views of
Ibn ‘Arabi. Djabartl mentions that one of these texts was burnt, together with
other books, right after its composition when al-Shurunbabilt’s house caught
fire in the middle of the night, but the author would not take it as a warning
and did not change his views. He died in Muharram 1182 / May-June 1768
and was buried next to his grandfather, Shams al-Shurunbabili."

Ms. 688 — Ibn ‘Iraq

A copy of Matali * al-anzar fi sharh tawali ‘ al-anwar by the 14th c. theo-
logian and philologist Abii’l-Thana’ Mahmiid ibn ‘Abd al-Rahman al-
Isfahant lacks a colophon and thus its exact date of copying is unknown. The
manuscript (27.3x9.0 cm, 168 ff.), written on Oriental laid paper with groups
of three chain-lines, can be dated by its codicological features to the 15th c.
On the first page (Pl. 3) there are several inscriptions related to the history of
the manuscript and its owners, from which we can draw the conclusion that
the book could be copied in Syria, or at least was circulating there for some
time. The most striking inscription, written in bold calligraphic thuluth
script, is accompanied with a lobed hexagonal stamp. Unfortunately, both

19FroLova 1987.
"' DIABARTI 1997: 11, 496.




the stamp and the name in the inscription are erased, but what remains of the
note reads as follows: el (Hlad il 4as ; oLEN (3503 JASH | 58l 2all 4Sle — “The
property of the poor servant... the protector in Damascus, Syria, may God
Almighty have mercy on him. Amen!” The title al-kafil — “protector” may
indicate that the owner of the manuscript was one of the Mamluk governors
of Damascus.

Of the other three possession notes one bears the name of certain
Muhammad al-Dawudt (4 Jé& s 4ie e gaghall a2 Juad &) ) ) sl 3555
Oml — “In the turn of the poor servant of God Almighty, Muhammad al-
Dawudi, may God forgive him and pardon him. Amen!”); in another the
owner’s name is blacked out (... (£)a& e 25505 el (53 (o (e (Jai 4l deall —
“Praise be to God Almighty! From the bounty of the One who is Eternal and
Everlasting, upon Muhammad(?)...”).

Finally, the most interesting inscription says: Gl (n (il peed il 4555 8
slan 48 &y ()l — “In the turn of the poor Shams al-Din b. ‘Iraq, the
teacher at [madrasah] Khatiiniyya, Hama”. The person who wrote it was ob-
viously Muhammad b. ‘Ali b. ‘Abd al-Rahman Ibn ‘ITraq (sometimes also
called Ibn ‘Arraq), who had the lagab Shams al-Din (878-933/1473-1526).

He was born in Damascus into a family of a Circassian princess. After
marrying and his father’s death, he moved to Beirut. Being a wealthy man,
he was engaged in trade and agriculture, and enjoyed horse riding, archery,
chess, and other entertainments. In Damascus, he met Sheikh Ibrahim al-
Nadji, joined the circle of his students, and became a Sufi. In 905/1499-1500,
he went to Egypt, where he continued his education with eminent scholars of
the time. Upon returning to Damascus, he asked his mother’s permission to
perform the Hajj. Upon returning from the Hajj, he lived in Beirut until
910/1504-1505, then moved with his family to Damascus. In 911/1505—
1506, one of his Sufi mentors, ‘Al b. Maymiin, who had traveled to preach
in Anatolia, returned and summoned Ibn ‘Iraq to Hama, where he stayed for
four months. During the following years, he lived in Beirut, Damascus, Majd
al-Maush, Ghouta, and Safad. He then again went on Hajj and from
924/1518-1519 lived in Medina and Mecca, where he died and was buried.
He left behind a number of works on mysticism, and two of his children,
Shaykh ‘Al and Shayikh ‘Abd al-Nafi‘, were also scholars and literati."”

In the owner’s note Ibn ‘Iraq calls himself a mudarris in the madrasa al-
Khatuniyya in Hama; apparently, the note dates back to his stay in that city
in 911/1505-1506.

12 ZIRIKLI 2002: VI, 290; “Tbn ‘Iraq”.
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PL 4.
Mustafa b. Kamal al-Din b. ‘Alf al-Bakri, *
‘Awarif al-jiid allati lam yatraqahunna tariq fi-ma manaha’l-wadud. Egypt, 18th c.
M. Gorky Scientific Library of SPbU, Call No. Ms. O. 696, f. 1r. Courtesy of the Library.
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Call No. Ms. O. 704, f. 279r

PL 5.
Shihab al-Din Ahmad b. ‘Amir al-Shafi‘1 Hisn al-Sa‘d1 al-Hadrami, Sharh al-sadr fi asma’
ahl Badr. Cairo, 8 Sha‘ban 1174 / 14 March 1761. M. Gorky Scientific Library of SPbU,

, colophon. Courtesy of the Library.
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Ms. O. 696

A text’s quality based on reliable protographs has always been an impor-
tant issue for learned men. Books containing evidence that their text goes
back directly or indirectly to the author’s autograph are quite rare and were
undoubtedly valuable to scholars such as Tantawi. An example is the manu-
script of ‘Awarif al-jud allati lam yatraqahunna tarig fi-ma manaha al-
wadiid, by Mustafa b. Kamal al-Din b. ‘Al1 al-Bakr1 (1099-1162/1688—
1749). The note on the first page of the book states as follows:

Gk pegen o cn) L o) a2 G 0 de gl 4y SN e et ) Jrasd g
23555 S o3 el e i g el (N3 La jae (o Aisma Jal (e o iall S
G S e Algie gay £) saae s s AV aSlA) ) a2 gl Jualill by
138 Y€ JalSl) 8 Leiae 5 (el 4ol Ani dall 42 (53 adlal) llall Loy il sall Lalaa)
V10 sSa Vs Awlal il (e |smyid LI Caumi & g sShall dlid Cuy 8 Juand e
Ol s bl adzisa gl ol oo g laials

“From whatever God Almighty has bestowed on the one who is confident
in his Holy Lord, ‘Abd al Qadir b. Muhammad b. ...Ibn ‘All Djasis, the
Sheikh of the Moroccans’ caravan, from the people of the city of Fez, may
God Almighty make it prosperous, amen! And forgive them, amen! These
quires are written in the handwriting of the virtuous Sheikh Muhammad al-
Barani al-Shafi‘1 al-Azhari, and their number is 41. They are copied from the
quires that the author presented to our master, the scholar, the eminent Sidi
Muhammad al-Hafni, may God benefit him through it, amen! Their number
in total is 24. This is what was collected in the house of our aforementioned
teacher, and... it is close to half of the book, so we ask God for its comple-
tion, and it will not be except by a joint effort from the author’s son, may
God Almighty protect him, amen!” (P1. 4)

The text in the manuscript consisting of 409 ff. (in fact, constituting
41 quires) is incomplete. The work was transcribed from the copy given by
the author to Muhammad al-Hafn1 who was the sheikh of al-Azhar between
the years 1171-1181/1757-1767.

Ms. O. 704, 765 and 798 — “Abd Allah al-Idkawi
and Ahmad al-Idkawi

There are at least three manuscripts connected with Djamal al-Din Aba
Muhammad ‘Abd Allah al-Idkawi, known as al-Mu’adhdhin (1104-1184/




1692-1770), Egyptian poet from Idku village near Rosetta who lived most of
his life in Cairo.” Being a part of intellectual elite of the time, he praised
contemporary scholars and theologians under whom he studied. Among
those to whom he dedicated his poems, Djabartt names the same sheikh
Muhammad al-HafnT who was mentioned in connection with the preceding
manuscript.

The first of the three books, Ms. O. 704 (21.3x14.8 cm, 280 ff.) (PL. 5), is
copied in his own hand and contains Sharh al-sadr fi asma’ ahl Badr, a work
on hadith by Shihab al-Din Ahmad b. ‘Amir al-Shafi‘1 Hisn al-Sa‘di al-
Hadrami (d. ca. 1666) copied 8 Sha ‘ban 1174 / 14 March 1761 in Cairo.
Another one, Ms. O. 765 (23.8x14.7 cm, 216 ff.), copied by al-Idkaw1 in
1165/1752, contains the poetic anthology Dumyat al-qasr wa ‘usrat ahl al-
‘asr by “All ibn al-Hasan al-Bakharzi (d. 467/1075).

The third book, Ms. O. 798 (18.0x10.7 cm, 14 ff.) (Pl. 6), is a copy of ex-
tracts from al-Zamakhshar’s commentary on the wurdjiiza by ‘Abd Allah
Ru’ba b. al-‘Adjdjadj, compiled by ‘Abd Allah al-Idkawt and written down
by his son Ahmad, who mentioned his name in the colophon, but not the
date of copying.

Ms. O. 721 — Ibn al-Akfani, Ahmad b. ‘Abd Allah al-Awhadi

The manuscript of the Irshad al-qasid ila asna al-maqgasid (18.3%13.0 cm,
64 ff.), an encyclopedic essay containing an overview of 60 different sci-
ences, according to the undated colophon was copied for its author: _si 4aS
At Al des ) adiiadl WLl OIS g sleid) e gl — “Written by Niir al-Din ‘Al al-
Banhawi, who was copying the book for its compiler, may God Almighty
have mercy on him!” (f. 63v).

The compiler, Shams al-Din Muhammad b. Ibrahtim b. Sa‘d al-Ansart
known as Ibn al-Akfani, was an Egyptian physician and encyclopedist who
wrote about 22 books, about half of which are devoted to medicine, while
others are on logic, tafsir, astrology, mathematics, etc. He was born in Sin-
jar and died in Egypt during the plague in 1348. This should also be the
year around which the manuscript was copied, as the praising formula
“ i dll 4ss ) in the colophon usually accompanies the names of deceased
persons.

13 DJABARTI 1997: 1, 552 ff.
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PL 6.
‘Abd Allah al-Idkawd, extracts from al-Zamakhshari’s commentary on the urdjiiza
by ‘Abd Allah Ru’ba b. al-‘Adjdjadj. Egypt, 18th c. M. Gorky Scientific Library of SPbU,
Call No. Ms. O. 798, f. 13v—14r, colophon. Courtesy of the Library.
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PL7.
Ibn al-Akfant, Irshad al-qasid ila asna al-maqasid. Egypt, ca. 1348. M. Gorky Scientific Li-
brary of SPbU, Call No. Ms. O. 721, f. 3r. Courtesy of the Library.




The ownership statement in f. 3r (Pl. 7) supports the early dating of the
manuscript, saying: VA 4w g ¥ o guesll (A 2 0 2eal — “Ahmad b,
‘Abd Allah b. Hasan Ibn al-Awhadi, 798 AH (1395-1396 AD)”. He can be
identified as Ahmad b. ‘Abd Allah al-Awhadi (761-811/1360-1408), who
wrote a historical topography of Cairo that then served as a basis for the
famous book al-Mawa ‘iz wa’l-i ‘tibar fi-dhikr al-khitat wa’l-athar by his
famous contemporary Ahmad b. ‘Alf al-Magrizi,'* who was even sometimes
accused of plagiarism for this."” Indeed, the handwriting of the short note
looks quite similar to the writing on certain pages of the Topkap1 manuscript
(MS E. Hazinesi 1405) of al-Magqrizi’s holograph, which had been identified
as the hand of al-Awhadi, and to the specimens of al-Awhad1’s signatures on
several other manuscripts.'®

Ms. O. 722, 754 and 758 — Hasan al-Djabarti

These three manuscripts have possession notes of Hasan al-Djabarti, the
father of the historian ‘Abd al-Rahman al-Djabarti. His full name was Hasan
b. Ibrahim b. Hasan al-Zil‘1 al-Djabarti, and similar to many persons men-
tioned in this article, he was a scholar whose interests were not limited to
theology, and he taught at al-Azhar. His family was of Somalian origin, and
he is mostly remembered in connection with his famous son, the chronicler
of Egypt of the late 18th — early 19th cc.

The first manuscript, Ms. O. 722 (24.0x15.8 cm, 325 ff.) (P1. 8), is a copy
of al-Djawhar1’s Arabic lexicon al-Sihah fi’l-lugha, not dated, copied in the
16th c. or earlier. The note on f. 2r says: (s&isll Sl s Jas 4l sl elle 4
Al ie 4l i — “In the possession of the poor one before Him, Who is the
Most High, Hasan al-Djabartt al-Hanafi, may God forgive him by His
grace!” It is accompanied with a print of an oval-shaped stamp, which is il-
legible.

The second manuscript, Ms. O. 754 (20.3x15.3 cm, 20 ff.), isa 1115/1703
copy of the popular poetic anthology Atbag al-dhahab by ‘Abd al-Mu’min
b. Hibat Allah al-Isfahani. The note of al-Djabartt on f. 1r is identical to the
previous one, although there is no seal imprint.

14 BAUDEN 2014: 169.
15 KRACHKOVSKIL 1957: 476-477; BAUDEN 2010.
16 BAUDEN 2010: 176, 179.
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PL 8.
al-Djawhari, al-Sihah fi al-lugha. Egypt, 16th c. or earlier. M. Gorky Scientific Library of
SPbU, Call No. Ms. O. 722, f. 2r. Courtesy of the Library.




Ms. O. 758 (20.7x14.2 cm, 48 ff.), apart from being the oldest dated
manuscript in the Tantawi collection (copied 4 Ramadan 712 / 10 January
1313), contains the text that seems to be unique. It is a treatise on logic by an
unknown author who states in the preface that is was dedicated to one of the
emperors of Rum and entitled Kitab al-lata’if al-malakiyya al-inbiratiriyya.
Hasan al-Djabart1’s signature is in f. 1r.

These are just several examples of manuscripts from the collection that
contain information on their history linking them with personalities that
played notable roles in the cultural and political life of Egypt. We have not
tried to cover all the notes, many of which are either fully or partly erased, or
smudged, which makes their reading a difficult or even impossible task.
Some of the legible names, not included here, may also be of interest to his-
torians who specialize in the area. They, however, will become available for
study and interpretation through an online catalogue of the collection that
has been prepared within the framework of the project supported by the Rus-
sian Scientific Foundation and contains full copies of manuscripts that can
be consulted online.

These notes and inscriptions, however inconspicuous they may seem, in
fact demonstrate how these handwritten texts, through their owners, are
woven into the historical fabric of the era. Not only does the Tantaw1 collec-
tion contain many works created in the 18th c. Egypt and North Africa by
the personalities who were part of Egyptian intellectual landscape, it holds
manuscripts that went through their hands, were copied or owned by them.
This likely increased the value of the manuscripts in the eyes of the collector
even more, as they are the material embodiment of his spiritual ties with the
generations of scholars, mystics and literati who created the intellectual envi-
ronment in which he was raised and which shaped him intellectually. Evi-
dence suggesting eventful past of manuscripts was probably yet another rea-
son to include them in the scholar’s personal library, and this constitutes an
additional important aspect of the collection.
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